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ø±ø£rj·T $X¯«$<ë´\j·T+ Ä+>∑¢
$uÛ≤>∑eTT˝À n<Ûë´|ü≈£îì>± m+‘√ eT+~
$<ë´s¡Tú\ n_Ûe÷Hêìï, eTqïq\qT
bı+~, Ä+>∑¢ kÕVæ≤‘·́  $eTs¡Ù≈£î&ç>±,
dü+bÕ<ä≈£î&ç>± ù|s¡T bı+~, kÕVæ≤‘ê´
qTyê<ëìï ø=ìï <äXÊu≤›\T>± #˚dü÷Ô
‘Ó\T>∑T s¡#·sTT‘·\≈£î Á|ü‹cÕ˜‘·àø£
C≤rj·T  |üÁ‹ø£\˝À kÕúq+ ø√dü+ ø£wæ
#˚dæq, ‘Ó\+>±D >∑]«+#·<ä–q ø±ø£rj·T
$X¯« $<ë´\j·T $ÁXÊ+‘· Ä#ês¡T´\T ¬ø.
<ëyÓ÷<äsY sêe⁄ >±]‘√ ‘·+π>&ÉT
eTTU≤eTTœ.

MT ≈£î≥T+ã H˚|ü<∏ä́ + eT]j·TT
ø± Ò̋CŸ #·<äTe⁄ >∑T]+∫ ‘Ó\|ü+&ç.

e÷~ q˝§Z+&É õ˝≤¢, Ç|üŒ{Ï
dü÷sê´ù|≥ õ˝≤¢ ˝Àì eTTq>±\. ø±˙
|ü⁄{Ïº+~, ô|]–+~ KeTà+ ˝Àì e÷
y˚Tqe÷eT Ç+{À¢. nø£ÿ&˚ &çÁ^ es¡≈£î
#·<äTe⁄≈£îHêïqT. Á|üuÛÑT‘·« ø£fi≤XÊ\˝À
Ç+≥sY _|ædæ ˝À d”{Ÿ e∫ÃHê, SSRJ
ø£fi≤XÊ\˝À Arts subjects rdüT≈£îHêïqT.
Ç‘·s¡ ø£fi≤XÊ\\‘√ b˛*ùdÔ á ø± Ò̋CŸ
˝À nø±&Ó$TøÏ‡ÿ m≈£îÿe ÁbÕ<Ûëq´‘·
Ç#˚Ã yêfi¯ófl. ‘·s¡Tyê‘· &çÁ^˝À, dæ<ë∆¬s&ç¶
ø± Ò̋J˝À Væ≤düºØ, bı*{Ïø£̋ Ÿ ôd’Hé‡, Ç+ ¢̂wt
*≥πs#·sY rdüT≈£îHêïqT. 1976˝À H˚qT
&çÁ^ ¬s+&Ée dü+e‘·‡s¡+˝À ñqï|ü⁄&ÉT e÷
neTà #·ìb˛sTT+~. rs¡ì ˝À≥T.

SSRJ ø£fi≤XÊ\˝À HÓ’|ü⁄D´eTT

ø£*–q n<Ûë´|ü≈£î\T ñ+&˚yês¡T.
sêeTHê<∏ä XÊÁdæÔ, ø±eTsêE |ü+‘·T\T
(English), _˝≤˝Ÿ nVü≤à<é (Political
Science) edü+‘· y˚T&É+ (History) ø=ìï
‘·sê\qT Á|üuÛ≤$‘·+ #˚XÊs¡T. Ä s√E˝À¢
Á|æì‡|ü̋ Ÿ sêyÓ÷àVü≤Hé sêe⁄ >±s¡T Far
East History düu…®≈£îºqT Ä+>∑¢+˝À
nqs¡Zfī+>±, düeTs¡úe+‘·+>±
uÀ~Û+#˚yês¡T. kÕe÷õø£ XÊÁkÕÔ\
n<Ûë´|ü≈£î\T nsTTq|üŒ{Ïø°  Ä+>∑¢+˝À
uÀ~Û+#̊ $<Ûëq+ #ê˝≤ Á|üuÛ≤ee+‘·+>±
ñ+&̊~.

H˚qT |”J 1977-79˝À ø±ø£rj·T
$X¯«$<ë´\j·T+˝À |üP]Ô #˚XÊqT. Ä
ø±\+˝À n+fÒ 1980 es¡≈£î

j·T÷ìe]‡{° $<ë´s¡Tú\ô|’ nuÛÑT´<äj·T
ñ<ä́ e÷\ Á|üuÛ≤e+ m≈£îÿe>± ñ+&˚~.
#·<äTe⁄, nqTã+<Ûä ø±s¡́ Áø£e÷\ ‘√
bÕ≥T ñ<ä́ e÷\˝À bÕ˝§Zqï nqTuÛÑe+
#ê˝≤ eT+~øÏ ñqï~. Hê es¡≈£î
academics˝À, pìj·TsY ø±˝ÒJ˝À
n<Ûë´|ü≈£î&ç>±, Ä dü+|òü÷ìøÏ
dü+ã+~Û+∫q ø±s¡́ Áø£e÷\˝À, Ä
‘·sê«‘· j·T÷ìe]‡{° uÀ<Ûäq˝À Ä
Á|üuÛ≤e+ m+‘√ ñqï~.

MT kÕVæ≤‘ê´_Ûs¡T∫øÏ Áù|s¡D
eT]j·TT Áb˛‘ê‡Vü≤+ Ç∫Ãq yê]
>∑T]+∫ #Ó|üŒ+&ç?

yÓTT<ä≥Tï+N, Hê n_ÛÁbÕj·÷\≈£î
≈£î≥T+ã düuÛÑT´\ Áb˛‘ê‡Vü≤+ m+‘√
ñ+~. Ç+≥sY̋ À HEC nqï|ü⁄Œ&ÉT,
Á|üuÛÑT‘·« ø£fi≤XÊ\˝À ø±≈£î+&Ü SSRJ
College nqï|ü⁄Œ&ÉT, eT]j·TT &çÁ^˝À
Ç+ ¢̂wt *≥πs#·sY ̌ ø£ elective
nqï|ü⁄Œ&ÉT ÄX¯Ãs¡́  b˛j·÷s¡T ø±˙ n&ÉT¶
#Ó|üŒ Ò̋<äT. ∫qï‘·q+ qT+&û …̋’ÁãØøÏ yÓ[¢
|ü⁄düÔø±\T #·~y˚ n\yê≥T ñ+&˚~. yês¡,
e÷dü |üÁ‹ø£\T, nìï Á|üÁøÏj·T˝À¢ì
qe\\T #·<äTe⁄‘·÷ ñ+&˚ yê&çì.
‘·sê«‘· ø±\+˝À Ç~ #ê˝≤ ñ|üjÓ÷>∑
|ü&ç+~. MA English ø±ø£rj·T
$X¯«$<ë´\j·T+˝À #˚kÕÔ nqï|ü⁄Œ&ÉT
parents, sisters Áb˛‘·‡Væ≤+#ês¡T. PG˝À
eT+∫ $TÁ‘·T\ düVü≤yêdü+ \_Û+∫+~.

nqTyê<ä≈£î&ÉT dü»qø±s¡T&ç>±,
$eTs¡Ù≈£î&ç>± π̌økÕ]

u≤<Ûä´‘·\T ìs¡«]Ô+#ê*.
            ` Ábıˆˆ ¬ø. <ëyÓ÷<äsY sêe⁄
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Ç|üŒ{Ïø° dü+e‘·‡sêìøÏ ̌ ø£{Ï, ¬s+&ÉT
kÕs¡T¢ ø£\TdüT≈£î+{≤+.

n<Ûë´|üø£ e‹Ô̋ À MT Á|ükÕúq+...?
Á|üuÛÑT‘·« ø£fi≤XÊ\ Ä+>∑¢

n<Ûë´|ü≈£î&ç>± uÛÑÁ<ë#·\+˝À ñqï|ü⁄Œ&ÉT
eT+∫ ø=©>¥‡ ‘√ kÕìïVæ≤‘·́ +
@s¡Œ&ç+~. Áo dü<ë•e >±s¡T nø£ÿ&˚
|ü]#·j·TyÓTÆHês¡T. yê]‘√ kÕ+>∑‘·́ +
j·T÷ìe]‡{° ˝À …̋ø£Ãs¡sY>± C≤sTTHé
nsTTq ‘·sê«‘· ≈£L&Ü ø=qkÕ–+~.
Vü≤qTeTø=+&É Áu≤&˚« ̋ ≤&é®̋ À >∑+≥\
‘·s¡ã&ç eTT#·Ã≥T¢ $ì, yê{Ïì ù||üsY
MT<ä ]ø±sY¶ #˚j·TeTì nuÛÑ́ ]ú+∫q <ëì
|òü*‘·y˚T, Ä+Á<ÛäÁ|üuÛÑ̋ À e∫Ãq ªeT\j·T
e÷s¡T‘ê\T,μ yês¡Ô˝À e∫Ãq ªj·÷~μ.
M{Ï <ë«sêH˚ ‘Ó\T>∑T ÁbÕ+‘ê˝À¢ Äj·Tq
ù|s¡T, bÕ+&ç‘·́ + m≈£îÿe eT+~øÏ
‘Ó*dæ+~.

es¡+>∑̋ Ÿ̋ À s¡+>∑XÊsTTù|≥ ≈£î
Á{≤q‡Œ¤sY nsTTq ‘·sê«‘· nk˛dæj˚TwüHé
ø±s¡́ Áø£e÷\˝À eTTK´ bÕÁ‘· eVæ≤+∫
q|ü⁄&ÉT, õ˝≤¢ u≤<ÛäT´\T >± ñqï|ü⁄Œ&ÉT,
#ê˝≤ eT+~ $TÁ‘·T\ düVü≤ø±s¡+
eTs¡Te Ò̋ì~. n|ü⁄Œ&ÉT ≈£L&Ü reading
habit continue nsTT+~. ìC≤ìøÏ, Hê
m+|òæ̋ Ÿ ≈£L&Ü n<˚ f…Æ+ ˝À (1989) |üP]Ô
nsTT+~. 1991˝À KU˝À ndæôdº+{Ÿ
Ábıô|òdüsY >± neø±X¯+ e∫Ã+~.

&çbÕ¬sºà+{Ÿ̋ À d”ìj·TsY ø=©>¥‡
qT+&ç m+‘√ Áb˛‘ê‡Vü≤+ \_Û+∫+~.
{°∫+>¥, ØôdsYÃ ˝À d”ìj·TsY Ábıô|òdüsY‡
•e ≈£îe÷sY, $H√<ä y˚T&É+,
Ç+Á<äùdHê¬s&ç¶, \ø£åàD eT÷]Ô,
»>∑H√àVü≤Hê#ê], eT*¢ø±s¡T®q sêe⁄,
m\¢j·T´ >±s¡T¢ m+‘√ düVü≤ø±sêìï
n+~+#ês¡T. ªø±ø£rj·T »s¡ï Ÿ̋ Ä|òt
Ç+ ¢̂wt düº&ûdtμ 9 yê\÷´yéT‡øÏ
nk˛dæj˚T{Ÿ m&ç≥sY >± ñ+&É{≤ìøÏ
yêfi¯ó¢ Ç∫Ãq düVü≤ø±s¡y˚T ø±s¡D+. Ä
‘·sê«‘· H˚qT Ä+>∑¢ $uÛ≤>±ìøÏ ôV≤&é>± 2
yê\÷´yéT‡øÏ m&ç≥sY>± ñHêïqT.

d”ìj·TsY ø£©>¥, ùdïVæ≤‘·T\T nsTTq
sê»>√bÕ˝≤ #ê] >±]‘√ ø£*dæ |üì
#˚dæq 3 ÁøÏ{Ïø£̋ Ÿ yê\÷´yéT‡qT
(Postcolonial Indian English Fiction,
Multiculturalism in Indian tradition and
Literature,  Bhakti Movement and
Literature), sêe‘Y |ü_¢wüsY‡
Á|ü#·T]+#ês¡T. Ábıô|òdüsY m\¢j·T´ >±]‘√
ø£*dæ #̊dæq Multiculturalism in Indian
English Fiction ≈£L&Ü sêe‘Y dü+düú
Á|ü#·T]+∫+~. Interdisciplinary
Publications˝À sêe‘Y≈£î n+‘·sê®rj·T
U≤´‹ ñqï~.

Hê ]f…Æ¬sà+{Ÿ n|ü⁄Œ&ÉT 2017 »qe]
˝À &çbÕ¬sºà+{Ÿ n\T$Tï, Hê kÕÿ\sY‡

ø£*dæ #˚dæq M&√ÿ\T düuÛÑ
eTs¡Te Ò̋ì~. Ä~ s¡y˚Twt
dü+bÕ<äø£‘·«+˝À Hê >ös¡yês¡ú+
Á|ü#·T]+∫q Subaltern
Spaces in New Literatures
ˇø£ $\TyÓ’q ãVüQeT‹. n~
Hê dü÷º&Ó+{Ÿ‡, kÕÿ\sY‡
n_Ûe÷HêìøÏ >∑Ts¡TÔ.

Hê n_ÛÁbÕj·÷\≈£î
≈£î≥T+ã düuÛÑT´\T >ös¡e+
Ç#˚Ãyêfi¯ófl nì #ÓbÕŒqT.
j·T÷ìe]‡{° ̋ À {°∫+>¥
bıõwüHé #ê˝≤ demanding job.
uÀ<Ûäq, |ü]XÀ<Ûäq‘√ bÕ≥T
nqTã+<Ûä ø±s¡́ Áø£e÷\T ≈£L&Ü
ñ+{≤sTT. |ü]bÕ\q

u≤<Ûä́ ‘·\T n|üŒ–ùdÔ ìs¡«]Ô+#ê*. M{ÏøÏ
‘√&ÉT Hê labour of love nsTTq
nqTyê<ä Á|üÁøÏj·T ìs¡+‘·s¡+
ø=qkÕ>∑T‘·÷ ñ+&˚~. M≥ìï+{Ïø° Ç+{À¢
dü] nsTTq yê‘êes¡D+ (ambience)
ñ+&Ü*. n{≤¢ ñ+&˚≥Tº #·÷dæ+~,
nìï+{≤ düVü‰j·T düVü‰ø±sê\T
n+~+∫+~ Hê uÛ≤s¡́  sê<Ûä, |æ\¢\T
$qjYT, $˙ Ÿ̋. yêfi¯fl e\¢H˚ H˚qT
m+#·T≈£îqï s¡+>±˝À¢ ø£wæ #˚j·T&ÜìøÏ
neø±X¯+ ø£*–+~. Hê˝Àì
kÕVæ≤‘ê´_Û̋ ≤wü≈£î eT+∫ $TÁ‘·T\
kÕ+>∑‘·́ +, ≈£î≥T+ã düuÛÑT´\ düVü≤ø±s¡+
#˚j·T÷‘· ì#êÃsTT.

MT e‹Ô uÀ<Ûäq, |ü]XÀ<Ûäq≈£î Á|üe‹Ô
nsTTq nqTyê<ë\T nqTã+<Ûä+
nqTø√e#êÃ?

H˚qT nqTyê<ä Á|üÁøÏj·T qT #˚|ü≥º&É+
nH˚ <ëìï e\düyê<ä $eTTøÏÔ
(decolonisation)ô|’ #̊dæq |ü]XÀ<Ûäq,
uÀ<Ûäq ≈£î  ø=qkÕ–+|ü⁄ >±  #·÷kÕÔqT.
<˚̇ ï ≈£L&Ü $&ç (isolation)>± #·÷&É˝Ò+
ø£<ë. ˇø£ context˝À #·÷kÕÔ+. ø±ø£rj·T
j·T÷ìe]‡{° Ç+ ¢̂wt &çbÕ¬sºà+{Ÿ ̋ À H˚qT
uÀ~Û+∫q ù||üsY‡ Indian writing in
English, Regional Literatures in
Translation, African, Caribbean
Literatures yÓTT<ä̋ …’q$ e\düyê<ëq+‘·s¡
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&oE ¤̄s�j+ »̂ß­
dµuj·Ts< ø �>�Â qT+&o P+‘¥
ÉEà‘rÂ9ü�+ ?BÛ+�+a�

�̂�+>�, �{ds<® ß­ dµuj·Ts<
ÉE×{|zdüs<Â �H §£vH¸s<, $+¥<ä
\ÝT&e+, d+É<ä�d+r¤s&o�, ?ø£nj'
HT¸@Ñ, ª>∑+¥j9ü�+r�r@,
HT
¢ø�s¡T�q srH¼, P?¢j·T´ >�s¡T¢
P+‘¥ dü9ü�ø�sruw
Q+a+�rs¡T� �ø�ø£Uj·T ªs¡wß»
b|zW d+A¢ZW dü�&�dW� 9
\r?¸´\pTÂøÎ QNàd jÝT »̂
P&o≥s< >� x+&e^�uøÎ \rÀÚy¢
d�®q dü9ü�ø�s¡\ÝT ø�s¡'+�
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(postcolonial) kÕVæ≤‘ê´ìøÏ
dü+ã~Û+∫q$.

Hê |ü]XÀ<Ûäq, Hê scholarsøÏ Ç∫Ãq
|ü]XÀ<Ûäq n+XÊ\T, dü+bÕ<äø£‘·«+
eVæ≤+∫q |ü⁄düÔø±\T, á s¡+>±ìøÏ
#Ó+~qy˚. H˚qT #˚dæq nqTyê<ë\T ≈£L&Ü
Ç<˚ framework ˝À #·÷&Ü*. ˇø£
agenda ̋ À uÛ≤>∑+>±, ̌ ø£ political
gesture >± #·÷&Ü*.

MTs¡T nqTyê<ë\T yÓTT<ä\T
ô|{Ïºq|ü⁄Œ&ÉT Ä s¡+>∑+ m{≤¢ ñqï~?

H˚qT yÓTT<ä\T ô|{Ïº+~ 1990
Á|ü<∏äe÷s¡ú+˝À. ‘Ó\T>∑T qT+&ç Ç+ ¢̂wt
˝ÀøÏ n|üŒ{À¢ #ê˝≤ ø=~›eT+~
nqTyê<ë\T #˚düTÔ+&˚ yêfi¯ófl. Ç|ü⁄Œ&ÉT
m≈£îÿe eT+~ ñHêïs¡ì ø±<äT.
s¡+>±sêe⁄, D.S. πøX¯esêe⁄, CLL
»j·TÁ|ü<ä ˝≤+{Ï ø=~›eT+~ ñ+&˚yêfi¯ófl.
ø±ø£rj·T Ç+ ¢̂wt &çbÕ¬sºà+{Ÿ qT+&ç
\ø£åàD eT÷]Ô >±s¡T, »>∑H√àVü≤Hê#ê]
>±s¡T ø=ìï nqTyê<ë\T #˚dæ ñHêïs¡T.
yπ̊s uÛ≤wü̋ À¢ ñqï≥T¢ $düÔ‘·+>± Ç+ ¢̂wt
nqTyê<ë\T e#˚Ã$ ø±<äT. ªÇ+&çj·THé
*≥πs#·sYμ ˝≤+{Ï »s¡ï Ÿ̋‡˝À ‘Ó\T>∑T
nqTyê<ë\T ø£ì|æ+#˚$ ø±<äT. á
U≤∞ì |üP]<ë›eTì H˚qT $düÔ‘·+>±
#̊dæq nqTyê<ë\T Pratibha India, New
Quest, Kavya Bharati ̋ ≤+{Ï #ê˝≤
»s¡ï Ÿ̋‡˝À Á|ü#·T]+#ês¡T <ë<ë|ü⁄ 250
ô|’>± poems |ü_¢wt ø±e≥+ e\¢
‘Ó\T>∑T ø£$‘ê«ìøÏ ø=+‘· visibility
e∫Ã+~. n|ü⁄Œ&ÉT, Ç|ü⁄Œ&É÷ á Á|üÁøÏj·T
labour of love >±H˚ ñqï~. Á|ü‹|òü̋ ≤ìï
Ä•+#· ≈£î+&Ü Self-motivation‘√

|üì#˚ùd s¡+>∑+>±H˚ ñqï~.
á s¡+>∑+ ̋ À MTs¡T dü÷Œ¤]Ô >±

rdüT≈£îqï yêfi¯ófl me¬s’Hê ñHêïsê?
nqTyê<ä+ #˚<ë›eTqT≈£îqï f…ø˘‡º

e÷Á‘·y˚T dü÷Œ¤]Ô. Translation is, in a
way, appreciation. eT÷\+˝À ñqï
edüTÔe⁄, XË’*, ìsêàD+, Çy˚T»Ø
nqTyê<ëìï ¬>’&é #˚düTÔ+~. Á|ü‘˚́ ø£+>±
ˇø£fi¯fl  ˝≤>± #Ój·÷´\ì ñ+&É<äT.
eT÷\ s¡#·sTT‘·\≈£î yÓ÷&É̋ Ÿ‡
ñ+{≤πsyÓ÷ >±˙ nqTyê<ë˝À¢ ñ+&És¡T.

kÕVæ≤‘·́  |ü]XÀ<Ûäq˝À $TeTTà\qT
Á|üuÛ≤$‘·+ #˚dæq s¡#·q\T @$T{Ï?

#ê˝≤ ñHêïsTT. eT+∫ f…ø˘‡º #·~$‘˚
nìyês¡́ +>± <ëì Á|üuÛ≤eeTT eTq MT<ä
ñ+≥T+~. m~π> Áø£eT+˝À yêdüÔ$ø£
<Û√s¡DÏ˝À sêdæq k˛eT¬s‡{Ÿ e÷yéT Of
Human Bondage, #ê¬s¢dt &ç¬øHé‡, <∏ëeTdt

Vü‰Ø¶ Ä+>∑¢ qe\\T, ÄsY. ¬ø.
Hêsêj·TDY, eTT Ÿ̋ÿ sêCŸ Äq+<é, nì‘ê
<˚XÊjYT ˝≤+{Ï yêfi¯fl uÛ≤s¡rj·T Ä+>∑¢
s¡#·q\T Ä ej·TdüT˝À m+‘√ Á|üuÛ≤yêìï
#·÷bÕsTT. n≥¢H˚ ‘Ó\T>∑T˝À
j·T<ä›q|üP&ç düT˝À#·HêsêDÏ d”]j·T Ÿ̋
ªªã+>±s¡T ø£\\Tμμ Ä+Á<Ûä |üÁ‹ø£̋ À
edüTÔqï|ü⁄Œ&ÉT ∫qï ‘·q+˝À  m<äTs¡T
#·÷ùdyêfi¯fl+. j·T+&ÉeT÷], eT˝≤¢~
d”]j·T Ÿ̋‡, eT<ÛäTu≤ãT &çf…øÏºyé qe\\T
≈£L&Ü n+‘˚ Çwüº+‘√ #·~y˚ yêDÏí.
n|üŒ{ÏøÏ, Ç|üŒ{Ïø° sê#·ø=+&É $X¯«Hê<∏ä
XÊÁdæÔ s¡#·q\+fÒ Çwüº+. Ç+ ¢̂wt̋ À
n<ÛäTìø±Hê+‘·s¡ kÕVæ≤‘·́ + #·~$q
‘·sê«‘· >∑T]Ô+∫+~ @$T≥+fÒ, sê$XÊÁdæÔ
s¡#·q\T nìï+{Ï̋ À á n<ÛäTìø±q+‘·s¡
\ø£åD≤\T ñHêïj·Tì.

˝≤{ÏHé nyÓT]ø£Hé (kÕŒìwt) qe\\
Ç+ ¢̂wt nqTyê<ë\T dü+‘√cÕìï,
ÄX¯Ãsê´ìï ø£*–kÕÔsTT. yêfi¯fl #·]Á‘·̋ À
uÛ≤>∑yÓTÆq ìj·T+Á‘·T‘·«|ü⁄ ;uÛÑ‘·‡
<äXÊ´ìï e÷´õø˘ ]j·T*»+ ø√D+
qT+&ç Gabriel García Márquez sêdæq
One Hundred Years of Solitude, The
Autumn of the Patriarch ‘·sê«‹
ø±\+˝À Mario Vergas Llosa, Jorge
Luis Borges s¡#·q\T m+‘√ Á|üuÛ≤yêìï
#·÷bÕsTT.

Ä<ÛäTìø£ uÛ≤s¡rj·T s¡#·sTT‘·̋ …’q
dü̋ ≤àHé s¡w”› jÓTTø£ÿ Midnight s
Children, n$T‘êyé |òüTÀwt The Circle of
Reason, Shadow Lines, ‘·q |æôV≤#Y.&ç
Á>∑+<∏ëìï qe\ >± e÷]Ãq In An
Antique Land, ‘·sê«‘· e∫Ãq Ibis

+ÝqT \ÐTT<ä?T {| Î̂�+a
1990 É|ü<äH¸s¡~+ß­� ‘Ð?T>∑T
qT+&o d+A¢ZW ß­øÎ Q|ü°^­¢
�rß� ø a¿HT+a
QqT\r<s?T �ÝdüTÑ+&Ý \rÀÚyÁ�
d|ü¼°&eT P§£vºH HT+a
x+rws¡u ø�<äT� s¡+>�srH¼,
D.S. �ø;ÚHsrH¼, CLL
ªj·TÉ|ü<ä ß�+ Î̂ ø a¿HT+a
x+&Ý\rÀÚyÁ� ø�ø£Uj·T d+A¢ZW
&oE ¤̄s�j+ »̂ qT+&o ?ø£nj' HT¸@Ñ
>�s¡T, ª>∑+¥j9ü�+r�r@ >�s¡T
ø uw QqT\r<s?T �Ýd 
x+rws¡T�
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to Frontline Formations dü+ø£\q+>±
e∫Ã+~. á dü+ø£\Hê\ nedüsêìï,
dü+<äsê“¤ìï, ‘Ó\+>±D kÕ+düÿ‹ø£
|ü⁄qs¡TJ®eHêìøÏ á |ü⁄düÔø±\T m{≤¢
<√Vü≤<ä|ü&Ü¶jÓ÷ á |ü⁄düÔø±\≈£î sêdæq
eTT+<äT e÷≥˝À $es¡+>± #·]Ã+#êqT.
The Hindu, Hans India ù||üsY‡˝À
yê´kÕ\T>± ≈£L&Ü e#êÃsTT.

ˇø£kÕ] eTVü‰ X‚«‘ê <˚$ EFLU
(CIEFL) øÏ e∫Ãq|ü⁄Œ&ÉT ‘Ó\+>±D
ñ<ä́ eT kÕVæ≤‘·́ + Ç+ ¢̂wt ̋ À
n+<äTu≤≥T˝À ñ+fÒ Çe«eTHêïs¡≥.
n|üŒ{Ïπø Á|ü#·T]+#·ã&É¶ á 2 Ç+ ¢̂wt
dü+ø£\Hê\øÏ $düÔ‘· Á|ü#ês¡+
ø£*Œ+#ê\ì nqT≈£îHêï+.

MTs¡T nqTyê<ä+ #˚ùd≥|ü⁄Œ&ÉT
|ü⁄düÔø£+ e÷Á‘·y˚T #·<äTe⁄‘êsê Ò̋ø£
<ëì‘√bÕ≥T Ä |ü⁄düÔø£+ô|’ e∫Ãq $eTs¡Ù
≈£L&Ü #·<äTe⁄‘êsê?

nedüs¡+ e∫Ãq|ü⁄Œ&ÉT Ä |ü⁄düÔø£eTT
ô|’ e∫Ãq $eTs¡Ù ≈£L&Ü #·<äyê*‡
ñ+≥T+~. ñ<ëVü≤s¡D≈£î Hêsêj·TD ¬s&ç¶
(dæHêπs) sêdæq |ü⁄düÔø£+ ªeT+≥\T-
e÷qe⁄&ÉTμ Ä+>∑¢+˝ÀøÏ Flames and the
Man>± nqTyê<ä+ #˚dæq|ü⁄Œ&ÉT H˚qT Ä
|ü⁄düÔø£+ô|’ sêdæq $eTs¡Ù ≈£L&Ü #·~yêqT
m+<äTø£+fÒ Ä |ü⁄düÔø£+ ô|’ π>j·T Á|üuÛ≤e+
ñ+~. nqTyê<ä+ #˚ùd≥|ü⁄Œ&ÉT Ä
|ü⁄düÔø£+ $eTs¡Ù #·~$q≥¢sTT‘˚ nqTyê<ä
≈£îìøÏ Ä |ü⁄düÔø£+ô|’ ˇø£ ne>±Vü≤q
edüTÔ+~. nsTT‘˚ nqTyê<ä≈£î&ÉT
nìïy˚fi¯̋ ≤ nìï |ü⁄düÔø±\≈£î ø£∫Ã‘·+>±
eTT+<äTe÷≥ >±ì, $eTs¡Ù >±ì
#·<äyê\ì @MT Ò̋<äT.

MT nqTyê<ëìøÏ @yÓTÆHê nyês¡T¶\T
e#êÃj·÷?

2007˝À Ç+&çj·THé *≥πs#·sY >√ …̋¶Hé
p;¢ dü+<äs¡“¤+>± C≤rj·T kÕúsTT˝À
»]–q b˛{°̋ À nìï uÛ≤wü\ qT+&ç
Ç+ ¢̂wt nqTyê<ë\qT ÄVü‰«ì+#ês¡T.
Ä#ês¡́  >√|æ e#·q ø£$‘·\ nqTyê<ëìøÏ
ãVüQeT‹ ì #ÓHÓ’ï˝À Ç#êÃs¡T. ‘Ó\T>∑T
ÁbÕ+‘·+˝À Á|ü‘˚́ ø£ Áb˛‘ê‡Vü≤ø±\T
Ò̋q|üŒ{Ïø° ̌ ø£ u≤<Ûä́ ‘·>± |üì#˚düT≈£îH˚
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triology e+{Ï s¡#·q\T  Ä˝À∫+|ü#˚dæ,
ÄdüøÏÔì ø£*–+∫ Áù|s¡D>± ì*#êsTT.
ø±\+‘√ bÕ≥T <Û√s¡DT\T
e÷s¡T‘·T+{≤sTT. n_Ûs¡T#·T\T ≈£L&Ü. a
process of constant evolving. Finality
ñ+&É<äT sê$ XÊÁdæÔ s¡#·q˝≤¢>±.

MT n_ÛÁbÕj·T+ Á|üø±s¡+,
nqTyê<ä≈£îìøÏ ø±e\dæq eT+∫
\ø£åD≤\T @$?

nqTyê<ä≈£î&ÉT  ¬s+&ÉT uÛ≤wü\ô|’
|ü]C≤„q+, n_Ûe÷q+ ø£*– ñ+&Ü*.
m+‘√ H˚s¡TŒ nedüs¡+. n˝≤π> ÁøÏj˚T{Ïyé
ôdì‡_*{° ñ+fÒ nqTyê<ä+˝À recreate
#˚j·Te#·TÃ. nqTyê<ä≈£îìøÏ literal
translation ø±≈£î+&Ü cultural transmis-
sion #Ój·T´>∑*π> |ü]C≤„q+, technique
ø£*Ze⁄+&Ü*. m+<äTø£+fÒ ¬s+&ÉT
uÛ≤wü\‘√H˚ ø±<äT, _ÛqïyÓTÆq
dü+düÿ‘·T\‘√ |üì #˚düTÔHêïqT nH˚
ms¡Tø£ ñ+&Ü*. eTq ‘Ó\T>∑T nsTT‘˚
@MT Ä•+#·≈£î+&Ü |üì #˚j·T>∑*π>
zs¡TŒ, dæú‘· Á|ü»„‘· ñ+&Ü*.

$eTs¡Ù≈£î&ç>±, nqTyê<ä≈£î\T>±
MTs¡T Á|ü#·T]+∫q yê´kÕ\T, |ü⁄düÔø±\
$esê\T.

Hê |ü]XÀ<Ûäq, $eTs¡Ù, nqTyê<ë\T
düe÷+‘·s¡+>± 1991 qT+&û ø=qkÕ>∑T

‘·THêïsTT. 50 ô|’>± Ç+ ¢̂wt
$eTs¡ÙHê‘·àø£ yê´kÕ\T, ÄÁ|òæø± qe\
s¡#·sTT‘· m.¬ø. Äsêà ô|’ $eTs¡Ù
Á>∑+<∏ä+, 6 Ç+ ¢̂wt $eTs¡Ù dü+ø£\Hê\≈£î
dü+bÕ<äø£‘·«+, 250 ô|’>± $$<Ûä »s¡ï Ÿ̋‡
˝À e#·q ø£$‘·\ Ä+>∑¢ nqTyê<ë\T, 17
Ä+>∑¢  nqTyê<ä |ü⁄düÔø±\T, ÇM
Á|ü#·Ts¡D\T.

ñ<ä́ e÷\ ÁbÕ+‘·+ qT+∫ e∫Ãq
MT≈£î yê{Ï Á|üuÛ≤e+ m˝≤ ñ+~?

Á|ü‘˚́ ø£+>± ‘Ó\+>±D ÁbÕ+‘·eTT
#ê˝≤ ñ<ä́ e÷\≈£î eT]j·TT ndæÔ‘·«
Á|ürø£\≈£î πø+Á<ä+. Hê{Ï kÕj·TT<Ûä
b˛sê≥+ qT+&ç H˚{Ï Á|ü‘˚́ ø£ ‘Ó\+>±D
es¡≈£î ˇø£ düTBs¡ÈyÓTÆq Á|üj·÷D+.
Ç+<äT˝À uÛ≤>∑+>± bÕ≥\≈£î, |ü<ë´\≈£î
ˇø£ Á|ü‘˚́ ø£ kÕúq+ ñ+~.

düT+ø£s¡ s¡y˚Twt Á|üj·T‘êï\ |òü*‘·+>±
ª‘Ó\+>±D ø£$‘·μ ù|s¡T‘√ ‘Ó\T>∑T˝À  5
dü+ø£\Hê\T e#êÃsTT. yê{ÏqT+&ç 83
m+|æø£ #˚dæq ø£$‘·\‘√ Scent of the
Soil ù|s¡T‘√ 2012˝À e∫Ã+~.
ªeTTqT+μ ù|s¡T‘√ y˚eTT>∑+{Ï eTTs¡[,
ø±+#·q|ü*¢, e»®\ •e≈£îe÷sY ‘Ó\+>±D
ø£$‘·\‘√ ˇø£ ãVü≤‘Y dü+ø£\q+
rdüTø=#êÃs¡T. n+<äT˝À qT+&ç 154
ø£$‘·\qT Ç+ ¢̂wt ˝ÀøÏ nqTe~ùdÔ Ode
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yê]øÏ @MT nedüs¡+ Ò̋<äqT≈£î+{≤qT.
nqTyê<ä≈£î\≈£î m<äTs¡j˚T´ düyêfi¯ó¢?

MTs¡T m<äTs=ÿqï$?
eT÷\uÛ≤wü (source language)

|üsê´es¡D≤ìï \ø£ǻ  uÛ≤wü (target
language)˝ÀøÏ n+~+#·&É+ yÓTT<ä{Ï
düyê\T. n+<äT˝Àq÷ ¬s+&ÉT _Ûqï
dü+düÿ‘·T\T nsTTq|ü⁄Œ&ÉT  Ç+ø±
ø£wüºeTÚ‘·T+~. uÛ≤wü MT<ä |ü≥Tº e÷Á‘·y˚T
dü]b˛<äT. \ø£ǻ  uÛ≤wü̋ À düe÷Hêsêú\T
#ê˝≤ ñqï|ü⁄Œ&ÉT dü+<äsê“¤ìï nqTdü]+∫
dü¬s’q |ü<ë\qT mqTïø√yê*‡ ñ+≥T+~.
‘Ó\T>∑T ̋ À ÁbÕ+‘ê\≈£î dü+ã+~Û+∫
j·÷dü ñ+≥T+~. ìC≤ìøÏ  @ ¬s+&ÉT
õ˝≤¢̋ À¢ ≈£L&Ü j·÷dü π̌ø rs¡T>±
ñ+&É<äT. n≥¢H˚ <ä[‘· s¡#·q˝À¢ regis-
ters _Ûqï+>± ñ+{≤sTT. M{Ïì Ç+ ¢̂wt
yê&ÉTø£ uÛ≤wü ˝ÀøÏ rdüT¬øfi¢̄≥+
nqTyê<ä≈£î\≈£î ñ+&˚  düyêfi¢̄̋ À ˇø£{Ï.
uÛ≤wü, uÛ≤e+‘√ Á|üjÓ÷>±\T #˚ùd dæ<ë∆s¡ú,
d”‘êsê+ ˝≤+{Ï yêfi¯fl  ø£$‘·\
nqTyê<ä+ düyêfi¢̄‘√ ≈£L&ÉTø=qï~.
ªÇ+&çj·THé *≥πs#·sY »s¡ï Ÿ̋μ (qe+ãsY -
&çôd+ãsY, 2017) 21st Century Telugu
Poetry Á|ü‘˚´ø£ yê\÷´+ ˝À dæ<ë∆s¡ú
ø£$‘·\ nqTyê<ë\T naayana, Oye
Rahman ø=ìï eP´Vü‰\qT
‘Ó*j·T#˚kÕÔsTT. n≥¢H˚ 1970˝À e∫Ãq
dæ. Hêsêj·TD ¬s&ç¶ >±] ªeT+≥\T-
e÷qe⁄&ÉTμ 2010˝À kÕVæ≤‘·́  nø±&ÓMT
ø√dü+ Flames and the Man>±
nqTyê<ä+ #˚dæq|ü⁄&ÉT e#·q ø£$‘· ô|’
Äj·Tq π>j·T Á|üuÛ≤e+ m{≤¢ ñqï<√,
nqTyê<ä+˝À düyêfi¯flqT m{≤¢
m<äTs=ÿHêïH√ nqTyê<ä≈£îì
eTT+<äTe÷≥ ˝À #·]Ã+#êqT.

ˇø=ÿø£ÿ nqTyê<ëìøÏ m+‘· f…Æ+
rdüT≈£î+{≤s¡T?

ˇø£ |ü⁄düÔø±ìï mìï s√E\˝À
Á{≤H˚‡¢{Ÿ #˚kÕÔs¡T nH˚~ Ä |ü⁄düÔø£+ ã{Ïº
ñ+≥T+~. ñ<ëVü≤s¡D≈£î Scent of the
SoiløÏ Äs¡T HÓ\\T, Astitva,
Parampara≈£î Ç+Á≥&Éø£åHé düVü‰ Äs¡T
HÓ\\T |ü{Ïº+~. Hê nìï |ü⁄düÔø±\≈£î,

$eTs¡Ù >±ì, nqTyê<ë\≈£î >±˙
elaborate>± Ç+Á≥&Éø£åHé ñ+≥T+~.
nsTT‘˚ ø=ìï dü+<äsê“¤̋ À¢ m≈£îÿe
s√E\T |ü≥ºe#·TÃ. H˚qT sêdæq nìï
Ç+Á≥&Éø£åHé‡ ÄHÓ’¢H√¢ (Academia.edu),
open access website˝À ñ+#·&É+ e\¢
Á|ü|ü+#·yê´|üÔ+>± ø=ìï y˚\ eT+~ yê{Ïì
#·<äe≥+, ØôdsYÃ˝À quote #˚j·T&É+
sense of fulfilment ÇdüTÔ+~.

Telangana Harvest, A Green
Garland, Astitva, Parampara Ç‘·s¡
s¡#·q\ nqTyê<ëìøÏ ãVüQXÊ ˇø£
dü+e‘·‡s¡+ rdüTø√e&É+ »]–+~.
m&ç≥sY>± |ü⁄düÔø±ìï refine #˚ùd
Á|üÁøÏj·T˝À uÛ≤>∑+>±, ø=ìïkÕs¡T¢ m≈£îÿe
düeTj·T+ |ü&ÉT‘·T+~.

MTs¡T nqTe~+∫q yê{Ï̋ À MT≈£î
q∫Ãq s¡#·q...

q∫Ãq ̋ Òø£ q#·Ãì s¡#·q+≥÷ @MT
ñ+&É<äT. m+<äTø£+fÒ Á|ü‹ eT÷\ s¡#·q
≈£î ˇø£ ambience ñ+≥T+~. <ëìï
M …̋’q+‘· $XÊ«dü bÕÁ‘·+>± recreate
#Ój·T´>∑*–‘˚ nqTyê<ä+ dü|òü\yÓTÆq≥T¢.

MT nqTyê<ë\ |ü≥¢ MT¬s+‘·

dü+‘√wü+>± ñHêïs¡T?
nqTyê<ëìøÏ uÖ+&ÉØdt Ò̋e⁄.

m|üŒ{Ïø° Improvise #˚jÓTT#·TÃ.
nqTyê<ä+ ˇø£ dü+øÏ¢wüº Á|üÁøÏj·T. n~
ˇø£ Á|üj·÷D+. Á|ü‹ Á|üj·÷D+ eTq≈£î
ø=ìï nqTuÛÑyê\qT ÇdüTÔ+~. yê{Ïì
bÕsƒ¡≈£î\≈£î dü¬s’q Ø‹˝À #˚s¡y˚j·T≥y˚T
nqTyê<ä≈£îì>± Hê u≤<Ûä́ ‘·.

MT uÛÑ$wǘ ‘·TÔ Á|üD≤[ø£\T...
uÀj·T »+>∑j·T´ sêdæq ªC≤‘·s¡μ

qe*ø£ ‘·sê«‘· ø=ìï qe\\T
nqTyê<ä+ #˚j·÷\qT≈£î+≥THêïqT.

H˚qT nqTyê<ä+ #˚dæq 1981-2000
eT<Ûä́ ˝À e∫Ãq 117 ‘Ó\T>∑T ø£$‘·\
nqTyê<ë\ dü+ø£\q+ Pride of Place
ù|s¡T‘√ ̌ ø£ period anthology 2011˝À
e∫Ã+~. 2001-2020 eT<Ûä́ ˝À m+‘√
eT+~ ø=‘·Ô ø£e⁄\T e#êÃs¡T. n+‘·≈£î
eTT+<äT ‘·s¡+ yêfi¯Sfl sêdüTÔHêïs¡T. á
$düÔ‹ì |ü≥Tºø=H˚ Á|üj·T‘·ï+ Pride of
Place Volume˝À #Ój·÷´\ì ñqï~.
Á|üdüTÔ‘êìøÏ düTs¡es¡+ Á|ü‘ê|ü¬s&ç¶ ø£<∏ä\T
#˚j·TuÀ‘·THêïqT.

ø=‘·Ô>± á s¡+>∑+ ̋ À Á|üy˚•düTÔqï
yê]øÏ MT dü\Vü‰?

u≤>± #·<äyê*. dü»q s¡+>∑+˝À n~
#ê˝≤ nedüs¡+. $düÔ‘·+>± #·<äe≈£î+&Ü
nqTyê<ë\qT #˚|ü&ç‘˚ eT÷\+˝Àì
|ü⁄düÔø±ìøÏ Hê´j·T+ »s¡>∑<äT. dü+düÿ‹øÏ
dü+ã+~Û+∫q n+XÊ\T Ç$T&ç ñ+{≤sTT
ø±ã{Ïº uÛ≤wü ô|’ |ü≥Tº (vocabulary)
e÷Á‘·y˚T dü]b˛<äT. ˇø£kÕ] *≥s¡̋ Ÿ >±
#˚dæ nsTTb˛sTT+<äqT≈£î+fÒ ≈£î<äs¡<äT.
2, 3 kÕs¡T¢ $eTs¡ÙHê‘·àø£+>± #·~$,
eT÷\+‘√ b˛\TÃ≈£îì, dües¡D\T
#˚düTø=H˚ zs¡TŒ, H˚s¡TŒ nedüs¡+.
m+<äTø£+fÒ nqTyê<ä≈£î&ÉT ¬s+&ÉT
bÕÁ‘·\ì, u≤<Ûä́ ‘·\ì, dü»qø±s¡T&ç>±,
$eTs¡Ù≈£î&ç>± π̌ø kÕ] ìs¡«]Ô+#ê*.

Ç+≥s¡÷«´:
&Üˆˆ Ä~ s¡y˚Twt u≤ãT
9959026160
&ç. $»j·TÁ|üø±wt
9885778585


